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2026 - Ministerieel besluit tôt wijziging van de lijst gevoegd
bij het koninklijk besluit van 23 november 2021 tôt vaststelling van
de procedures, termijnen en voorwaarden waaronder de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen tegemoetkomt in de kosten van de farmaceutische
verstrekkingen bedoeld in artikel 34, eerste lid, 5°, a), 19°, 20° en
20°bis van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoôrdineerd op 14
juli 1994.

2026 - Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à l’arrêté
royal du 23 novembre 2021 fixant les procédures, délais et
conditions dans lesquelles l'assurance obligatoire soins de santé
et indemnités intervient dans le coût des prestations
pharmaceutiques visées à l'article 34, alinéa 1er, 5°, a), 19°, 20°
et 20°bis de la loi relative à l'assurance obligatoire soins de santé
et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994.

De Minister van Sociale Zaken, Le Ministre des Affaires sociales,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoôrdineerd op 14
juli 1994, artikel 35, § 2 quater, tweede lid, ingevoegd bij de wet
van 22 juni 2016 en gewijzigd bij de wet van 13 februari 2020;

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, article 35, § 2 quater
alinéa 2, inséré par la loi du 22 juin 2016 et modifié par la loi du
13 février 2020;

Gelet op het koninklijk besluit 23 november 2021 tôt vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden waaronder de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen tegemoetkomt in de kosten van de farmaceutische
verstrekkingen bedoeld in artikel 34, eerste lid, 5° a), 19°, 20° en
20bis van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoôrdineerd op 14
juli 1994;

Vu l’arrêté royal du 23 novembre 2021 fixant les procédures,
délais et conditions dans lesquelles l'assurance obligatoire
soins de santé et indemnités intervient dans le coût des
prestations pharmaceutiques visées à l’article 34, alinéa 1er, 5°
a), 19°, 20° et 20bis de la loi relative à l'assurance obligatoire
soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994;

Gelet op het advies van de Commissie voor terugbetaling van
farmaceutische producten en verstrekkingen, uitgebracht op 18
december 2025 overeenkomstig artikel 13/4 van de
gecoôrdineerde wet van 14 juli 1994, ingevoerd bij artikel 8 van
de wet van 19 december 2025 houdende diverse bepalingen
inzake gezondheidszorg;

Vu l’avis de la Commission de remboursement des produits et
prestations pharmaceutiques, formulé le 18 décembre 2025 en
application de l’article 13/4 de la loi coordonnée du 14 juillet 1994,
introduit par l’article 8 de la loi du 19 décembre 2025 portant des
dispositions diverses en matière de soins de santé;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven
op 19 januari 2026;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances, donné le 19 janvier 2026;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op
12 februari 2026;

Vu l'accord du Ministre du Budget, donné le 12 février 2026;

Gelet op het advies xxxx van de Raad van State, gegeven op
xxxxxx 2026, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoôrdineerd op 12 januari
1973;

Vu l’avis xxxxxx du Conseil d'Etat, donné le xxxxxxxxx 2026, en
application de l'article 84, §1w, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d'Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
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Artikel 1. In de label van deel I, titel 3, hoofdstuk V, van de lijst
die als bijlage is gevoegd bij het koninklijk besluit van 23
november 2021 tôt vaststelling van de procedures, ternnijnen en
voorwaarden waaronder de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen tegemoetkomt in de
kosten van de farmaceutische verstrekkingen bedoeld in artikel
34, eerste lid, 5° a), 19°, 20° en 20bis van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, gecoôrdineerd op 14 juli 1994, laatstelijk gewijzigd bij
het ministerieel besluit van 4 juli 2025, wordt de volgende
producten ingevoegd :

Article 1er. Dans le tableau de la partie I, titre 3, chapitre V, de la
liste jointe comme annexe à l’arrêté royal du 23 novembre 2021
fixant les procédures, délais et conditions dans lesquelles
l'assurance obligatoire soins de santé et indemnités intervient
dans le coût des prestations pharmaceutiques visées à l’article
34, alinéa 1er, 5° a), 19°, 20° et 20bis de la loi relative à
l'assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994, modifié en dernier lieu par l'arrêté
ministériel du 4 juillet 2025, les produits suivants sont ajoutés :

Teken Naam Hoeveelheid*
Vergoe
dings-
basls

Signe Nom Quantité*
Base de
rembourse
ment

Syrspend Sf Ph4 (Liquid)
Unflavoured [Alleen voor
Pediatrische patiënten in de
leeftijdscategorie 0 t.e.m. 10 jaar]
(Fagron Belgium)

1 0,0376

Syrspend Sf Ph4 (Liquid)
Unflavoured [Uniquement pour les
patients pédiatriques dans la
catégorie d'âge de 0 à 10 ans
inclus] (Fagron Belgium)

1 0,0376

Syrspend Sf Ph4 (Liquid) Cherry
[Alleen voor Pediatrische
patiënten in de leeftijdscategorie
0 t.e.m. 10 jaar] (Fagron Belgium)

1 0,0376

Syrspend Sf Ph4 (Liquid) Cherry
[Uniquement pour les patients
pédiatriques dans la catégorie
d’âge de 0 à 10 ans inclus] (Fagron
Belgium)

1 0,0376

Art.3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de
maand die volgt op het verstrijken van een termijn van tien
dagen die ingaat de dag na de bekendmaking ervan in het
Belgisch Staatsblad.

Art.3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit l’expiration d'un délai de dix jours prenant cours le jour
suivant sa publication au Moniteur belge.
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